
10 45 12 4

93

z paskami testowymi do 

glukozy we krwi 
CONTOUR®PLUS.

CONTOUR®DIABETES.

www.diabetes.ascensia.com/registration

PL



www.diabetes.ascensia.com

CONTOUR PLUS
CONTOUR PLUS

Bluetooth®

©

Ascensia Diabetes Care Holdings AG
Peter Merian-Strasse 90
4052 Basel, Switzerland

Ascensia Diabetes Care Italy S.r.l.
Via Varesina, 162
20156 Milano, Italy





PRZEZNACZENIE
CONTOUR PLUS ELITE, 

•
•
•
•

CONTOUR PLUS ELITE 

diagnostyce in vitro.

•
CONTOUR PLUS

• CONTOUR PLUS
CONTOUR PLUS

CONTOUR PLUS
• 5 Pomoc: Personel 

medyczny 1



•

1.
2.

•

•

2



•
Zakresów docelowych w 

•

•
•

•
•

•

•

3



•

•

•

•

•

•

4,5

•

4

5 Pomoc: Czyszczenie i dezynfekcja
•

5 Pomoc: 
Czyszczenie i dezynfekcja

•

4



•

4,5

•

•

•
CONTOUR PLUS

CONTOUR PLUS

CONTOUR PLUS

•

•

•

•

5



•

•

•

• CONTOUR PLUS

•

•

•

•

6



• CONTOUR PLUS

•

•

•

7



• CONTOUR PLUS

93 52

kontaktowe
•

CONTOUR PLUS

HI

HI

•

8



1
CONTOUR PLUS

CONTOUR PLUS

10 45 12 4

93
Nacisnąć, aby

 przewinąć w dół     
Nacisnąć i przytrzymać,

 aby przewijać w
 sposób ciągły

Godzina

Port paska testowego

Data

Znacznik posiłkowy 

Nacisnąć i 
przytrzymać OK, aby 
włączyć lub wyłączyć 
glukometr 
Nacisnąć OK, aby 
zaakceptować wybór

Podświetlany port
paska testowego

Szara kwadratowa
końcówka: Końcówkę należy
wprowadzić do portu paska 
testowego 

Końcówka do pobierania
 próbki krwi: Kapilara

 zasysająca próbkę krwi

Nacisnąć, aby 
przewinąć w górę    

Nacisnąć i przytrzymać,
 aby przewijać w 

sposób ciągły
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Nie
Zakres docelowy zakresu docelowego

ten sam
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Bluetooth
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Second-Chance sampling (Pomiar drugiej szansy)—
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Symbol Znaczenie Zakres docelowy

Na czczo

Zakresem docelowym

Przed 
Zakresem docelowym

Po 
Zakresem docelowym

Bez 
znacznika

zakresem 
docelowym
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Znacznik 
zpoziomu ekranu Ustawienia.
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przycisku 
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2.
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   Ustawianie funkcji Znaczników
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Ustawienia ,

2. Ustawienia
 nie 

On Off

3. Znaczniki 

4.
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Przypomnienie

4 Ustawienia:

1.
Ustawienia ,

2. Ustawienia
Przypomnienie

Przypomnienie

3. Przypomnienie, 

On Off

4.
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Zmiana ogólnego zakresu 
docelowego

docelowy
Ustawieniach
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Zmiana zakresów docelowych 
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On Off
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Pobieranie aplikacji CONTOUR DIABETES
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2.
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Numer seryjny glukometru

12 34 56 7

          

CO de 89 12 34

 4.   

CONTOUR DIABETES

Bluetooth

Bluetooth
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Czyszczenie i dezynfekcja
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Personel medyczny
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Pomoc techniczna

www.diabetes.ascensia.com
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Przenoszenie wyników do komputera 
osobistego

CONTOUR PLUS

Port USB
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Baterie
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Niski poziom baterii

Baterie wyczerpane

Wymiana baterii
1.
2.
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Roztwór kontrolny
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•
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roztworu kontrolnego.
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1. CONTOUR PLUS

2.

W momencie pierwszego otwarcia butelki z 

butelce.
3.
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CONTOUR PLUS
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Znaczenie

kontaktowe
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BB

AA
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2. A
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4.

UDI
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CONTOUR PLUS ELITE 

CONTOUR PLUS

<100 mg/dL

CONTOUR PLUS

W 
zakresie 

± 5 
mg/dL

W 
zakresie 

± 10 
mg/dL

W 
zakresie 

± 15 
mg/dL

CONTOUR PLUS

W 
zakresie 

± 5%
W 

zakresie 
± 10%

W 
zakresie 
± 15%
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W zakresie ± 15 mg/dL lub ± 15%

, 

CONTOUR PLUS

CONTOUR PLUS
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mg/dL

Sumaryczne 
odchylenie 

standardowe, 
mg/dL stand., mg/dL

4,4

CONTOUR PLUS

glukometru CONTOUR PLUS
testowych CONTOUR PLUS

Poziom 
roztworu 
kontrol-

nego
mg/dL

Sumary-
czne 

odchylenie 
standar-

dowe,
mg/dL

95% 

odch. 
stand., 
mg/dL

-
nik

zmien-

%

4,7
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www.diabetes.ascensia.com/declarationofconformity
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Symbole na etykietach i w dokumentacji 
produktu
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Symbol Znaczenie

Discard
Date:
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Symbol Znaczenie
#

UDI

4
LDPE
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3.
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7.
of Clinical Chemistry
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CONTOUR DIABETES

Powiadomienia w sprawie stron trzecich
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